AN ROINN OIDEACHAIS AGUS EOLATOCHTA

0248

LEAVING CERTIFICATE EXAMINATION, 1999

GREEK — ORDINARY LEVEL
(400 marks)

WEDNESDAY, 23 JUNE — AFTERNOON, 2.00 to 5.00

Translate into English any three of the passages A, B, C, D. (All passages carry equal marks):— [210]

A.

(Pharnabazos states that he was a good ally; but now he has no food,
as all he inherited has been destroyed.)

‘usra 10070 ggﬁaro Adyov 6 @apvaﬁa@og -2 Aymnlas Kal :rravrsg ol Jrapovreg Aalcséamovwc,
syw DUy, ors 10i5 AGnvawag esfrozle,uears qfn)uog Kol ov‘u/,caxog eyevowyv Kai 1O pév vauTikov 1o
vpcerepov xpmuara TaAPEYQY, LOYUPOY aJwLovv év 8¢ ff v avtog an‘o 00 wmov HAYOUEVOS uet?
v,uwv eic TRy Baﬂ.anav KatTedimkoy wvg :ﬂtoﬂ.e,ur.ovg T0100T0C 08 yevo,usvog oy ovtw dtaxetga wg
0VOE ésmvov sxw 71 E‘LLGUIO‘U xwpa el pun Tt avli{egogat, WOTEP TG anta a és pot 0 ;rramp
Katédeey, omwara Koda Kol Jragademovg 6£vc3pwv Kot anf,wv ,gg.satovg, Ta0TQ TAVEA GPD TA HEV
KaTakKeKouuéva, Ta 08 Karaxekavuiva.” o uév radr elnev, ol 8¢ mdvreg Exyayivinoar.

XENOPHON (70)

dpyopar (+gen.): Ibegin; ioyvpds: strong; Kotaduwkw: I chase;

dedxetuar: Tam in the position, find myself; ovAAéyopa: I gather, pick up;

mapddeoog: park; ueotdg (+gen.): full of; xarakdmrw: Iknock down; Katoakcbw: [ burn down;
ématoyvvouad: 1 am ashamed.

B.

(The Athenians send a force against Kythera. They capture Skandeia,
and then force another city to surrender.)

Oc ée Abnvalot év 1 avt@ Bépet sénxovm vavm Kal 6wxr,ﬁ.wag orhitaus inmelol te olcyou;

argarsvaav em Kvﬂr;fpa sotparqyea 6s avtdv Nikiag o Ntmyparov Kai Nax‘oatparog 0
Awwpecpovg 7a 08 va)npa vnoog éoty, Emieiran O¢ Tff aKwviKf] KaTd Ma/leow Kamoxovrsg ovY
ot Abyvaiot Td) oTpaTd Ofka uév vavol Kal &chltoag Mulnm,a)v omlr,ra.r,g THY i Baﬂ.acrcm AOAY
Zxdavdeway Kalov,uewyv aapovat 0 8¢ dAde G“rparev,uan anoﬁavreg 7719 w;rcrov éczd arpog Ma/’teav

reTpapuiva, Exapovv mi TRV ano Ba/laom;g molv @V Kvﬂnpzwv Kai nvpov evﬂvg avmvg

£otpatonedevutvovs dnavrag. Kol poymns yEvouEve SAiyov pév tva xpovov dréornoav of
KUBanm Emewro Tpamducvol Katégvyov €¢ thy dvw wolw, Kai fotepov Evvéfingay mpoc Nudav
Kai Tovg Evvapyovrac.

THUCYDIDES (70}
Oépog: summer; Oiwyiior: 2,000, orpatevw: Isend aforce; émikesuan (+dat.): I am near; .
xaréyw: 1land; Ta rerpopuéva: the area facing; orparomedévouar: 1am in a camp;
OpioTapar: resist; tpémopar: 1am driven back; Evpfaive mpog (+acc.): I make terms with.

-
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C.

(Alkestis tells Admetos that she is willing to die in place of him, though
his aged parents should have done 50.)

“Adund, opdc yap Taua ngama@’ wg Exet,
ega Beﬂ,w got, npw Oavelv, & ﬁavlo,uan
€y o TNoaoa KAV tijc Eullc
Yuydc édoa Ly te Kai gdoc fAémew
Bvyonw, JI(IQO uot un Bavei, 'unep géBev.
Lipp & ovk Gy f0éAnoa, 000 rstnKorog,
avv Tauoiv 6 ,QQO!VOLO’L ovg Aeimew pe Selk.
/unﬂ]p 0é 01 on b TaTp o€ ngovéoaa
yspovreg ovreg, Kol pakpot xobe 760w ﬁr,ov
oUK HOEAnoay maida aiovrec Bovel.”

mpdyuara: affairs; AéEas: to speak; Kavti (+gen.): at the price of; um;m life;

EuripDEs (70)

édoa: allowing;

Chv: tolive; ¢doc: light; mapdv: it being possible; oefzv = voD; dppavds: orphaned;

podidwit: 1betray; mébog: desire.

D.

(Odysseus admires Nausikaa, and says that when he gets home he will pray to her as if to a god.)

Navoudia 6¢ Gedv dro kdAdog & gyovoa

o] po apa grabuoy eggeog avKa momTolo,
Bav,uaﬁev 0’ 0Odvoija év ogb@a/luoww opdoa.

v & aamysr,ﬁoyavog eroosgbn roAduntis ‘Odvooel:
“Navar,ma vaarsp ,ueyalnropog Alxvdoto,

ovtw viv Zevg Bein, eowéowroa Fifels]l Hpi]g,

mK‘aée 7 sABeyevar, Kol voa’ugov gzg p ibéoBar

m) KE’V 70t rcac KetOr Baa) wg vxewwgg

aiei juora wdvra: oY yap/,t éBudaao, kovpn.”
4 pa xai & Bpdvov i map Adxivoov BaciAdia.

Howmer (70)

kaAdog: beauty; orafudc: pillar; reyog roof; awrca th1ck1y, Oein: let (him) arrange;
epr,ydowrog loud—thundenng, mooig: husband;  vdoTiuov mcap day of my homecoming;

evyerdopas: 1pray; Fuara: days; Pudokopar: 1save, rescue; 4 par so he spoke.

(i) Translate into English

“Ilanma Gk, ovk dv &7 uot eqboat)uooszag amvny
VYA svxvrdov, va rclvm eiuar & aywuaL

éc Jrora,uov :rlvveovaa, 7d pot pspwm),ueva keltay
Kai 8¢ ool avtd Eotke ,uem erwtoww édvra
poviag ﬁovlsvew Ka@apa xpo.z siuat € EXOVTQ.
:revre 65 oL pilo vieg évi peydpois yeydaow,

oL | O om)wweg, Tpeig o mﬁam Gaﬁsﬂowsg

oi el mer, s@eﬂovo&, veon:/lvm gt & EYOVTES,

sg xopov epxacrﬁat Ta 6" Eufj qbpew TAVTO UEUnAey.”
g eqbat’ méaro yap Balspov ya,uov s&ovo,m;vaa
J’L’(I‘L',Ot qbulw o 63 TAVTA VOEL rcar, aue.zﬁero yv@w
“Otire ot Waovwv qb@ovsw TéKog, oUTE Tev dAAov.
Epyev amp TOL 6,ucoeg sgboar/lwaovmv am;mv
vynAny etkudov, drepreply dpapvior.”
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READING GREEK

[100]



(i)

Answer any four of the following questions. (Each question carries ten marks):— (40)
(@) Comment on the relationship between Nausikaa and her father as shown in the piece above.

{b) Describe briefly the meeting between Nausikaa and Odysseus.

{¢) What instructions for approaching the city and palace are given to Odysseus?

(d) Describe the part played by the gods in the Odyssey.

(¢} Outline briefly the story of the Odyssey.

(f Scan the last line of the piece above, mark the quantities, and name the metre.

3. Answer three of the following questions. At least one question must be chosen from Section A and one
from Section B. The third question may be chosen from either Section A or Section B. (Each question
carries thirty marks):— [90]

(@
(i)

(iif)
(iv)

)
(i)
(iii)
@iv)

A,
Outline what happened at Pylos and Sphacteria. Where did Cleon later meet his death?

Write briefly on two of these battles: Aigospotamoi; Cunaxa; Mantinea; Gaugamela.

Why were the battles you described important?
Explain how Philip made Macedon the leading state in Greece.

Write about two of the following: Draco; Solon; Peisistratus; ostracism.

B.
Write what you know about Socrates. From which authors do we get our information about him?
Write a brief account of the life and writings of Euripides. Briefly outline the plot of one of his plays.
Describe your favourite Greek statue, and say why you particularly like it.

Explain (you may use drawings if you wish) the following features of a Greek temple: Pediment;
Frieze; Ionic column; Doric column.
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